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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ה֚וֹי1
Ole
H1945

הַשַּׁאֲנַנִּ֣ים
wanaojisikia–salama
H7600

בְּצִיּ֔וֹן
katika–Sayuni
H6726

ים וְהַבֹּטְחִ֖
na–wanaotumaini
H0982

בְּהַר֣
katika–Mlima–wa
H2022

שֹׁמְר֑וֹן
Samaria
H8111

֙ נְקֻבֵי
waliowekwa–alama

ית רֵאשִׁ֣
wa–kwanza
H7225

הַגּוֹיִ֔ם
wa–mataifa

אוּ וּבָ֥
na–wanakuja
H0935

לָהֶ֖ם
kwao
H1992

ית בֵּ֥
nyumba–ya

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Ole wenu ninyi mnaostarehe na kuridhika katika Sayuni, na ninyi mnaojisikia salama juu ya Mlima Samaria, ninyi 
watu mashuhuri wa taifa lililoendelea kuliko mataifa mengine, ambao watu wa Israeli wanawategemea!

עִבְר֤ו2ּ
Piteni

לְנֵה֙ כַֽ
Kalne

וּרְא֔וּ
na–angalieni
H7200

וּלְכ֥וּ
na–endeni
H3212

ם מִשָּׁ֖
kutoka–huko
H8033

חֲמַת֣
Hamathi
H2579

ה רַבָּ֑
kubwa
H2579

וּרְד֣וּ
na–shukeni
H3381

גַת־
Gathi–
H1661

פְּלִשְׁתּ֗ים  
ya–Wafilisti
H6430

הֲטוֹבִים֙
je–ni–bora–zaidi

מִן־
kuliko–

הַמַּמְלָכ֣וֹת
falme
H4467

לֶּה הָאֵ֔
hizi
H0428

אִם־
au–

ב רַ֥
mkubwa

גְּבוּלָ֖ם
mpaka–wao
H1366

ם׃ מִגְּבֻלְכֶֽ
kuliko–mpaka–wenu
H1366

Nendeni Kalne mkaone kutoka huko; mwende hadi Hamathi iliyo kuu, kisha mshuke hadi Gathi ya Wafilisti. Je, 
wao ni bora kuliko falme zenu mbili? Je, nchi yao ni kubwa kuliko yenu?

ים3 מְנַדִּ֖ הַֽ
Wanaoiweka–mbali

לְי֣וֹם
siku–ya
H3117

רָ֑ע
baya

וַתַּגִּישׁ֖וּן
na–mnalikaribia
H5066

בֶת שֶׁ֥
kiti–cha–udhalimu
H7675

ס׃ חָמָֽ
udhalimu
H2555

Mnaiweka mbali siku iliyo mbaya na kuleta karibu utawala wa kuogofya.

ׁכְבִים4֙ הַשֹּֽ
Waliolala
H7901

עַל־
juu–ya

מִטּ֣וֹת
vitanda–vya
H4296

ן שֵׁ֔
pembe–za–ndovu
H8127

ים וּסְרֻחִ֖
na–wamestarehe
H5628

עַל־
juu–ya

עַרְשׂוֹתָ֑ם
makochi–yao
H6210

וְאֹכְלִ֤ים
na–wanaokula
H0398

כָּרִים֙
wana–kondoo

אן מִצֹּ֔
kutoka–kondoo
H6629

ים וַעֲגָלִ֖
na–ndama
H5695

מִתּ֥וֹךְ
kutoka–kati–ya
H8432

ק׃ מַרְבֵּֽ
banda–la–kunenepesha
H4770

Ninyi mnalala juu ya vitanda vilivyofunikwa kwa pembe za ndovu, na kujinyoosha juu ya viti vya fahari. Mnajilisha 
kwa wana-kondoo wazuri na ndama walionenepeshwa.

ים5 הַפֹּרְטִ֖
Wanaoimba
H6527

עַל־
juu–ya

י פִּ֣
sauti–ya
H6310

הַנָּ֑בֶל
kinubi

יד כְּדָוִ֕
kama–Daudi
H1732

חָשְׁב֥וּ
wanajibuni
H2803

לָהֶ֖ם
wenyewe
H1992

כְּלֵי־
vyombo–vya
H3627

ׁיר׃ שִֽ
muziki

Ninyi mnapiga vinubi kama Daudi, huku mkitunga nyimbo za vinanda mbalimbali.
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ים6 הַשֹּׁתִ֤
Wanaokunywa
H8354

֙ בְּמִזְרְקֵי
katika–bakuli–za
H4219

יִן יַ֔
divai
H3196

ית וְרֵאשִׁ֥
na–mafuta–bora
H7225

שְׁמָנִ֖ים
mafuta
H8081

חוּ יִמְשָׁ֑
wanaojipaka
H4886

א ֹ֥ וְל
na–hawahuzuniki
H3808

נֶחְל֖וּ
kuhuzunika

עַל־
kwa–sababu–ya

בֶר שֵׁ֥
kuangamia–kwa
H7667

ף     יוֹסֵֽ
Yosefu
H3130

Mnakunywa mvinyo kwa bakuli zilizojazwa, na mnajipaka mafuta mazuri, lakini hamhuzuniki kwa maangamizi ya 
Yosefu.

לָכֵן7֛
Kwa–hivyo

ה עַתָּ֥
sasa
H6258

יִגְל֖וּ
watakwenda–uhamishoni
H1540

אשׁ ֹ֣ בְּר
wakiongoza

גֹּלִ֑ים
wahamishwa
H1540

וְסָ֖ר
na–utaisha
H5493

מִרְזַח֥
karamu–ya
H4797

ים׃ סְרוּחִֽ
wanaostarehe
H5628
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Kwa hiyo mtakuwa miongoni mwa watu wa kwanza kwenda uhamishoni; karamu zenu na kustarehe kutakoma.

8֩ נִשְׁבַּע
Ameapa
H7650

י אֲדֹנָ֨
Bwana
H0136

יְהוִ֜ה
Yahwe
H3069

בְּנַפְשׁ֗וֹ
kwa–nafsi–yake
H5315

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

צְבָא֔וֹת
majeshi

מְתָאֵ֤ב
Ninachukia
H8374

֙ נֹכִי אָֽ
mimi
H0595

אֶת־
–
H0853

גְּא֣וֹן
kiburi–cha
H1347

ב יַֽעֲקֹ֔
Yakobo
H3290

יו וְאַרְמְנֹתָ֖
na–ngome–zake
H0759

שָׂנֵא֑תִי
ninazichukia
H8130

י וְהִסְגַּרְתִּ֖
na–nitatoa
H5462

יר עִ֥
mji

הּ׃ וּמְלֹאָֽ
na–vyote–vilivyomo
H4393

Bwana Mwenyezi ameapa kwa nafsi yake mwenyewe: Bwana Mungu Mwenye Nguvu Zote asema: “Nachukia 
kiburi cha Yakobo, nachukia ngome zake; nitautoa mji wao na kila kitu kilichomo ndani mwake.”

וְהָיָ֗ה9
Na–itakuwa
H1961

אִם־
kama–

תְר֜וּ יִוָּ֨
watabaki
H3498

עֲשָׂרָ֧ה
kumi
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
watu
H0376

יִת בְּבַ֥
katika–nyumba

אֶחָ֖ד
moja
H0259

תוּ׃ וָמֵֽ
watakufa
H4191

Kama watu kumi watabaki katika nyumba moja, wao pia watakufa.

וּנְשָׂא֞ו10ֹ
Na–atamchukua
H5375

דּוֹד֣וֹ
ndugu–yake
H1730

וּמְסָרְפ֗וֹ
na–anayemchoma
H5635

יא לְהוֹצִ֣
kutoa
H3318

֮ עֲצָמִים
mifupa
H6106

מִן־
kutoka–

הַבַּיִת֒
nyumbani

ר וְאָמַ֞
na–atasema
H0559

ר לַאֲשֶׁ֨
kwa–yule

י בְּיַרְכְּתֵ֥
katika–sehemu–za–ndani–za
H3411

יִת הַבַּ֛
nyumba

הַע֥וֹד
Je–bado–kuna
H5750

ךְ עִמָּ֖
nawe

וְאָמַר֣
na–atasema
H0559

אָפֶ֑ס
Hapana

וְאָמַר֣
na–atasema
H0559

ס הָ֔
Nyamaza
H2013

י כִּ֛
kwa–kuwa

א ֹ֥ ל
hatuthubutu–
H3808

יר לְהַזְכִּ֖
kutaja
H2142

ם בְּשֵׁ֥
jina–la
H8034

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Kama jamaa ambaye atachoma miili akija ili kuitoa nje ya nyumba, na kumuuliza yeyote ambaye bado anajificha 
humo, “Je, yuko mtu yeyote pamoja nawe?” Naye akisema, “Hapana,” ndipo atakaposema, “Nyamaza kimya! 
Haturuhusiwi kutaja jina la Bwana.”
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י־11 כִּֽ
Kwa–kuwa–

הִנֵּ֤ה
tazama
H2009

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

מְצַוֶּ֔ה
anaamuru
H6680

ה וְהִכָּ֛
na–atapiga
H5221

יִת הַבַּ֥
nyumba

הַגָּד֖וֹל
kubwa

רְסִיסִ֑ים
vipande–vipande

יִת וְהַבַּ֥
na–nyumba

ן הַקָּטֹ֖
ndogo

ים׃ בְּקִעִֽ
mapengo
H1233

Kwa kuwa Bwana ameamuru, naye atabomoa jumba kubwa vipande vipande na nyumba ndogo vipande vidogo 
vidogo.

הַיְרֻצ֤וּן12
Je–watakimbia
H7323

בַּסֶּלַ֙ע֙
juu–ya–mwamba
H5553

ים סוּסִ֔
farasi

ם־ אִֽ
au–

יַחֲר֖וֹשׁ
watalima

ים בַּבְּקָרִ֑
kwa–ng'ombe
H1241

י־ כִּֽ
kwa–kuwa–

ם הֲפַכְתֶּ֤
mmeigeuza
H2015

לְראֹשׁ֙
kuwa–sumu
H7219

ט מִשְׁפָּ֔
haki
H4941

י וּפְרִ֥
na–matunda–ya
H6529

ה צְדָקָ֖
uadilifu
H6666

לְלַעֲנָֽה׃
kuwa–uchungu
H3939

Je, farasi waweza kukimbia kwenye miamba mikali? Je, aweza mtu kulima huko kwa maksai? Lakini mmegeuza 
haki kuwa sumu na matunda ya uadilifu kuwa uchungu:

ים13 הַשְּׂמֵחִ֖
Mnaofurahi
H8055

א ֹ֣ לְל
kwa–
H3808

דָבָר֑
kitu–cha–bure
H1697

ים מְרִ֔ הָאֹ֣
mnaosema
H0559

הֲל֣וֹא
Je–si
H3808

נוּ בְחָזְקֵ֔
kwa–nguvu–zetu
H2392

חְנוּ לָקַ֥
tumejipatia
H3947

לָ֖נוּ
sisi

קַרְנָֽיִם׃
pembe

ninyi mnaoshangilia kushindwa kwa Lo-Debari na kusema, “Je, hatukuteka Karnaimu kwa nguvu zetu wenyewe?”

י14 כִּ֡
Kwa–kuwa

֩ הִנְנִי
tazama–mimi
H2009

ים מֵקִ֨
ninainua

ם עֲלֵיכֶ֜
juu–yenu

ית בֵּ֣
nyumba–ya

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Mungu–wa
H0430

הַצְּבָא֖וֹת
majeshi

גּ֑וֹי
taifa

וְלָחֲצ֥וּ
na–litawanyonya
H3905

אֶתְכֶם֛
ninyi
H0853

מִלְּב֥וֹא
kutoka–Lebo–
H0935

חֲמָ֖ת
Hamathi
H2574

עַד־
hadi–
H5704

נַחַ֥ל
Bonde–la

ה׃ הָעֲרָבָֽ
Araba
H6160
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Maana Bwana Mungu Mwenye Nguvu Zote asema, “Nitainua taifa dhidi yenu, ee nyumba ya Israeli, nalo 
litawatesa kuanzia Lebo-Hamathi hadi Bonde la Araba.”
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